
LETTERA 324

Denominazione Cannizzaro a Giuditta Pasta

Data di stesura 1831 dicembre 15

Data di ricezione

Regesto

Cannizzaro chiede a Giuditta Pasta uno scritto autografo per 
conto di un collezionista inglese, conoscente del conte Cicogna.

Trascrizione

Lì 15 decembre 1831 

Amabilissima madame Pasta, un secondo infruttuoso tentativo 
per avere il piacere di vedervi mi obliga1 a darvi il disturbo di 
queste poche righe, occupata come dovete esserlo dalle prove 
della nuova opera. Non si diviene celebri impunemente. Sono 
incaricato di pregarvi, a nome del mio amico il conte Cicogna, di 
un favore che voglio sperare accorderete in grazia del lusinghiere 
motivo che lo fa desiderare. Un signore inglese ha domandato a 
Cicogna di ottenere per lui, per una collezione che forma, qualche 
cosa scritta di proprio pugno di diverse persone celebri tra le quali 
mette in capo lista il Manzoni e madame Pasta, eccovi già in 
eccellente compagnia; vi farà ridere poi se aggiungo il nome di 
Metternick2 insieme a Sismondi, personaggi che sarebbero 
sorpresi di trovarsi insieme tanto all’inferno che in paradiso, a 
meno che non fosse alla Scala in questo carnevale. Due righe di 
risposta a questa mia forse potranno answer the purpose3, e ciò 
con tutto il vostro tempo, per non abusare del quale mi limito a 
chiedervi scusa del disturbo ed a pregarvi a credere ai sentimenti 
di vera stima ed ammirazione coi quali mi dichiaro il vostro 
sincero amico (..)S.A. Cannizzaro
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Mittente Cannizzaro

Destinatario Giuditta Pasta

Data topica s.l.

1 Così nel testo.
2 Così nel testo.
3 Termini inglesi sottolineati nel testo.



Note generiche

Collocazione Giuditta Pasta correspondence, JOB 16 - 01, box 2, folder 4

Ente conservatore The New York Public Library - Music Division

Trascrizione Giovanni Luca Dilda


